
Norsk

Modellbetegnelse:

RBC-AMSU51-ES
RBC-AMSU51-EN

• Les denne bruksanvisningen før du bruker 
fjernkontrollen RBC-AMSU51-ES, 
RBC-AMSU51-EN.

• Du finner alle andre instruksjoner enn hvordan 
fjernkontrollen fungerer, i brukerveiledningen 
som leveres med innendørsenheten.

Kablet fjernkontroll
Bruksanvisning
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Bruksanvisning
1 Sikkerhetsanvisninger
• Les disse “forholdsregler for sikkerhet” nøye før bruk.
• Forholdssreglene som er gjengitt nedenfor, inneholder viktige emner vedrørende sikkerhet. Overhold dem uten 

avvik.
Sett deg inn i følgende detaljer (indikasjoner og symboler) før du leser resten av brukerhåndboken, og følg 
instruksjonene.

• Oppbevar håndboken tilgjengelig for senere henvisning.

ADVARSEL
Installasjon
• Foreta aldri montering av dette klimaanlegget på egenhånd.

Be din forhandler eller en montør med spesiell kompetanse om å installere klimaanlegget. Forsøk på å innstaller 
klimaanlegget på egen hånd medfører fare for elektriske støt og/eller brann og at feil oppstår under installasjonen.

• Anvend utelukkende godkjente klimaanleggenheter
Vær fullstendig sikker på at kun godkjente klimaanleggenheter, som er angitt av produsenten, blir anvendt.
Be i tillegg en montør, som har spesiell erfaring med slike enheter, om å installere dem. Fare for elektriske støt og/eller 
brann samt feilinstallasjon kan oppstå hvis du forsøker å installere delene på egen hånd.

Drift
• Ikke betjen knappene med våte hender.

Fare for elektriske støt og andre faremomenter kan oppstå hvis denne advarselen ikke overholdes.
• Kontrollenheten må aldri bli våt.

Foreta forebyggende tiltak for å unngå at kontrollenheten blir våt. Fare for elektriske støt, brann og andre 
faremomenter kan oppstå hvis denne advarselen ikke overholdes.

• Dersom det oppstår unormale forhold (som f.eks. brent lukt), må du stanse driften og slå av hovedbryteren.
Fortsatt drift i unormale tilstander, som ikke har blitt utbedret, medfører fare for elektriske støt, brann og andre 
faremomenter. Rådfør deg med din forhandler.

Flytting
• Foreta aldri reparasjonsarbeide på egen hånd.

Forsøk under ingen omstendigheter å foreta reparasjoner på egen hånd
Rådfør deg istedenfor med din forhandler eller en montør som har spesiell kompetanse. Det kan oppstå fare for elektriske 
støt, brann eller feil ved installeringen dersom du forsøker å foreta reparasjonsarbeide på egen hånd..

• Rådfør deg med din forhandler når kontrollenheten skal bli omplassert eller ominstallert.

Indikering Indikatorenes betydning

 ADVARSEL Denne typen tekst angir at unnlatelse av å overholde retningslinjene i advarselen, kan føre til alvorlig 
personskade (*1) eller dødsfall hvis produktet håndteres feilaktig.

 FORSIKTIG
Tekst som følger dette symbolet, indikerer at manglende overholdelse av retningslinjene i 
advarselen, kan føre til mindre personskade (*2) eller materiell skade (*3) hvis produktet håndteres 
feilaktig.

*1: Alvorlig personskade innebærer blindhet, skade, forbrenning, elektrisk støt, brukne bein, forgiftning og andre 
personskader som får ettervirkninger i form av sykehusinnleggelse eller langvarig poliklinisk behandling.

*2: Personskade innebærer skade, forbrenning, elektrisk støt og andre personskader som ikke krever 
sykehusinnleggelse eller langvarig poliklinisk behandling.

*3: Materiell skade angir skade på bygninger, innbo og løsøre, husdyr og kjæledyr.
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Bruksanvisning
FORSIKTIG
Installasjon
• Unngå installasjon av fjernkontrollen på steder hvor det forekommer høy bestandighet av fuktighet, olje, fett 

eller vibrasjoner.
Feilfunksjon kan oppstå hvis denne advarselen ikke overholdes.

• Fjernkontrollen må aldri utsettes for direkte sollys eller plasseres i nærheten av en varmekilde.
Feilfunksjon kan oppstå hvis denne advarselen ikke overholdes.

• Unngå installasjon av fjernkontrollen i nærheten av apparater som sender ut elektromagnetisk støy.
Det kan oppstå driftsavvik hvis denne advarselen ikke overholdes.

• Ikke bruk denne enheten på steder der barn kan oppholde seg.
Drift
• La aldri enheten falle ned eller utsettes for kraftige slag.

Feilfunksjon kan oppstå hvis denne advarselen ikke overholdes.

2 Før bruk
Anvend følgende prosedyre for betjening av fjernkontrollen når enheten tas i bruk for første gang eller etter endring 
av innstillingene. Når knappen [  ON/OFF] trykkes vil klimaanlegget starte driften med innstilingene som ble 
utført på fjernkontrollen sist gang.

Klargjøring
Skru på automatsikringen.
• “  Setting” (innstillinger foretas) blinker på fjernkontrollens skjerm når strømmen slås på.

* Etter at strømmen slås på vil det ta ca. 5 minutter før fjernkontrollen kan betjenes. Dette er helt normalt.
• For opprinnelige innstillinger, se “10.Innledende innstilling” på side 34.

MERKNAD
• Ikke skru av kretsbryteren i perioden eller sesongen klimaanlegget er i drift.
• Skru på kretsbryteren 12 timer eller mer før du begynner driften av klimaanlegget, når enheten ikke har vært i bruk i 

en lengre tidsperiode.
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3 Delenes navn og funksjoner

1 [ ] overvåkingsknapp
Frembringer skjermmenyen for overvåking.
(side 9)

2 [ ] menyknapp
Frembringer menyskjermen.
(side 10)

3 [ ] avbryterknapp
Virker ifølge indikeringene på skjermen, som 
f.eks. returnering til forutgående skjernmeny.
(side 10)

4 [  ∧]-knapp
Under normal drift: Justerer 
temperaturinnstillingen.
Med menyskjermen: Velger punkt i menyen.
(side 8)

5 [  ∨]-knapp
Under normal drift: Justerer 
temperaturinnstillingen.
Med menyskjermen: Velger punkt i menyen.
(side 8)

6 [  F1]-knapp
Funksjonene varierer avhengig av 
innstillingsmenyene.
(side 7)

7 [  F2]-knapp
Funksjonene varierer avhengig av 
innstillingsmenyene.
(side 7)

8 [  ON/OFF]-knapp
(side 7)

1
2
3

7

8

4,5

6

24
Room A 12:00

Mode Fan Speed
Cool

Temperatursensor

Knappens LED-lampe lyser under tiden 
klimaanlegget er i drift.

Modellnavnmerke
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Bruksanvisning
Veksler mellom normal skjermvisning og detaljert skjermvisning.
Trykk og hold samtidig nede avbryterknappen [  AVBRYTER] og overvåkingsknappen [  OVERVÅKINGS] i 
mer enn 4 sekunder for å skifte visningsmodus. 
Normal visningsmodus er standardinnstillingen ved levering fra fabrikken.

Normal visningsmodus (fabrikkinnstilling)

Detaljert visningsmodus

▼ Ikonoversikt

*2 Vanligvis er det temperatursensoren på innendørsenheten som registrerer temperaturen. Temperaturen rundt fjernkontrollen 
kan også registreres. Kontakt forhandleren hvor dette produktet ble kjøpt for ytterligere detaljer. * Ikke ta i bruk denne 
funksjonen når klimaanlegget kontrolleres i en gruppe.

Indikerer at strømsparingsfunksjonen er 
aktivert.
(side 28)

Indikerer at en timerfunksjon er aktivert.
(side 19, 21)

Viser at fjernkontrollsensoren er aktivert. (*2) Indikerer at spjeldlåsen er aktivert.
(side 18)

Indikerer at nattdriftsfunksjonen er aktivert.
(side 25)

Indikerer spjeldets innstilling.
(side 13, 14)

Indikerer at den sentrale kontrollenheten 
blokkerer bruk av fjernkontrollen (side 47)

Indikerer at filteret trenger å bli renset.
(side 26, 48)

Viser at sparefunksjonen er aktivert. 
(side 33)

Viser at lett kjøling er aktivert. 
(side 41)

Viser at kontrollveksling er på gang.

28
12:00

Mode Fan Speed
Cool

Strømsparingsikon
• Vises når klimaanlegget fungerer i strømsparemodus.

Lett kjøling-ikon
• Viser at klimaanlegget fungerer i modusen lett kjøling.

Sparefunksjon
• Vises når den settes i gang for å fjerne overdreven varme eller 

overdreven kjøling gjennom en automatisk korrigering av 
temperatursettpunktet.

(*1)

24
Room A 12:00

Mode Fan Speed
Cool

Ikoner vil vises på skjermen ved valg av detaljert visningsmodus.

*1 • “ Forbereder varme”-ikonet vises når varmefunksjonen eller 
avisingsfunksjonen starter.
Innendørsviften stopper eller går over til blåsefunksjon når den vises.

• Den vises avhengig av modellen når “ Forbereder drift” vises.

(*1)

!
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▼ Oversikt over ventilasjonsikoner
• Ventilasjonsikonene vises på skjermen kun dersom en ventilasjonsenhet er tilkoblet.
• Se brukerhåndboken som medfølger luft-til-luft-varmeveksleren for detaljer angående ventilasjonsikonene.

Automatisk modus 24-timers ventilasjonsmodus

Bypassmodus Nattids varmeuttrekkingsmodus

Total varmeuttrekkingsmodus

Mode Fan Speed
Cool

Merknad kodeikon
• Dette ikonet vises på displayet når en varselkode har oppstått. 

Kontakt din forhandler (distributør) for detaljer.
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Bruksanvisning
4 Drift

Drift
* Visse av modusene for drift vil ikke være tilgjengelige avhengig av hvilken type inndel som anvendes. 

Endre viftehastigheten
* De mulige viftehastighetene varierer avhengig av den innendørsenheten som er tilkoblet.

1 Trykk på [  ON/OFF]-knappen for å 
starte driften. 

2 Trykk på modusknappen “ ” 
[  F1] for å velge ønsket driftsmodus.
Modusen skifter i følgende sekvens med hvert 

trykk på knappen.

3 Trykk på [  ON/OFF]-knappen for å 
avslutte driften.

1 Trykk på knappen “  Fan speed” 
[  F2] for å velge viftehastigheten.
Viftehastigheten endres slik hver gang knappen 

trykkes på.

Når fjernkontrollen brukes i kombinasjon med 
en innendørsenhet som støtter 5 hastigheter, 
endres visningen av viftehastigheten hver 
gang du trykker på knappen “  Fan 
speed” [  F2].

“ ” vises på skjermen når den tilkoblede 
innendørsenheten ikke er utstyrt med 
viftehastigheten.

“ ” vil ikke være tilgjengelig hvis “Fan” (vifte) 
er valgte driftsmodus.

24
Room A 12:00

Mode Fan Speed
Cool

Mode

Auto Heat Dry Cool Fan

Fan speed

Auto Høy LavMiddels

Fan speed

Auto Høy

Lav+Lav

Middels+

Middels
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Endre temperaturen

MERKNAD
Ved tilkobling til kontrollsystemet til et klimaanlegg som ikke støtter dobbelt settpunkt
• Temperaturens settpunkt, en verdi som er halvparten av varmetemperaturens og kjøletemperaturens settpunkt, vil 

vises.
• Når temperaturinnstillingen har blitt endret av den ustøttede kontrollen, vil kjøletemperaturens settpunkt og 

varmetemperaturens settpunkt vist på skjermen for dobbelt settpunkt, innstilles automatisk.
• Kontakt forhandleren hvor dette produktet ble kjøpt for ytterligere detaljer.

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å 
justere temperaturen.
Trykk på knappen [  ∧] for å heve 

temperaturinnstillingen, og trykk på [  ∨] for 
å senke den.

• Se “Grense for temperaturområde (“Set temp. 
range limit”)” for temperaturrekkevidden en har 
til rådighet. (side 31)

• Temperaturen kan ikke justeres dersom “Fan” 
(vifte) er valgte driftsmodus.

▼ Dobbel automatisk modus
I innstillingen dobbelt settpunkt, kan temperaturens settpunkt for individuell kjøling og varme innstilles for å justere 
temperaturen innendørs.
Thermo.OFF for temperaturer mellom settpunktene for kjøling og varme.
Hvis du vil bruke dobbel automatisk modus, be forhandleren om å foreta innstillingen.

1 Trykk på knappen [  ∧] / [  ∨] for å 
veksle til visningen vist til venstre.

2 For å innstille settpunktet for 
kjøletemperaturen trykk på [Cool] og juster 
innstillingen med [  ∧] / [  ∨].
Det vises en rute rundt [  Cool] og 
[Temperature set point]. For å innstille 
settpunktet for varmetemperaturen trykk på 
[Heat] og juster innstillingen med [  ∧] / 
[  ∨].
Det vises en rute rundt [  Heat] og 
[Temperature set point].
Trykk på [  MENY] for å bekrefte 

innstillingene og gå tilbake til normal visning.
Trykk på [  AVBRYTER] for å avbryte 

innstillingene og gå tilbake til normal visning.

24
20

Mode Fan  Speed
Auto

Room A 12:00

28
22

Return Fix
Cool Heat

Cool

Heat

Room A 12:00

28
22

Return Fix
Cool Heat

Cool

Heat

Room A 12:00
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Bruksanvisning
Skjermmeny for overvåking
For kontroll av driftstilstanden i øyeblikket.

MERKNAD
Totale antall timer i drift
• Den samlede driftstiden vil bli lagret på fjernkontrollen.
• Tiden som løper under selvrensing eller drift av viften vil ikke bli regnet med.
Temperaturen omkring utedelen
• Viser temperaturen omkring utedelens luftuttak.
• Den viste temperaturen kan avvike noe fra den reelle temperaturen utendørs.
Annet
• Hovedenhetens tilstand vil bli vist ved gruppetilkobling.
• Skjermen går tilbake til forrige visning hvis ingen handling utføres innen 60 sekunder.
• Når du bruker en fjernstyrt sensor eller en sensor med kablet fjernkontroll, kan ikke innstillingstemperaturen styres 

nøyaktig, på grunn av forskjellen mellom temperaturen på sensoren og romtemperaturen som kan oppstå på grunn 
av veggens utstrålende varmeeffekter etc.

Aktivere tastlåsfunksjonen

1 Trykk på [  OVERVÅKINGS]-knappen.
Skjermmenyen for overvåking bringes frem.

2 Trykk på avbryterknappen [  AVBRYTER] 
for å gå tilbake.

(1) Viser den innstilte temperaturen.
(2) Viser temperaturen som blir målt med innedelens 

innetemperatursensor.
Hvis sensoren er satt til den på fjernkontrollen, 
vises temperaturen målt av den fjernstyrte 
sensoren.

(3) Viser temperaturen målt med TO 
omgivelsesluftsensoren i utendørsenheten.

(4) Viser tiden som gjenstår inntil filterindikatoren 
tenner.

(5) Viser den samlede driftstiden.

• Aktiver tastlåsen ved å trykke og holde 
avbryterknappen [  AVBRYTER] inntrykt i mer 
enn 4 sekunder. Frigjør tastlåsen ved å trykke og 
holde avbryterknappen [  AVBRYTER] inntrykt 
på nytt i mer enn 4 sekunder.

• “ ” vil vises på skjermen hvis en låst knapp blir 
trykket når tastlåsfunksjonen er i virksom. 

• Velg knappene som skal låses med “Key lock” 
(tastlås) under “10. Initial setting” i menyskjermen. 
(side 36)

24
Room A 12:00

Mode Fan Speed
Cool

Set temp. 24°C
24°C
35°C
2500

10480

Control temp.
Outdoor temp.
Filter remaining hour
Total running hour

Monitor

Return

(1)
(2)
(3)
(4)
(5)

Room A 12:00

Mode Fan Speed
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Selvrensing (kun for modeller som er utstyrt med denne funksjonen)

Betjene menyene
* Se etterfølgende sider for detaljer om skjermmenyene.

• Selvrensingen har som funksjon å tørke 
klimaanlegget innvendig etter kjøring med “Auto” 
(kjøling), “Cool” (kjøling) eller “Dry” (lufttørring), slik 
at klimaanlegget holdes rent innvendig.

• Tiden det tar for selvrensingen vil variere avhengig 
av tiden som enheten ble kjørt i modusene “Auto”, 
“Cool” eller “Dry”.

*Dette er omtrentlige tider. De varierer avhengig av typen 
innendørsenhet.

• Trykk på [  ON/OFF]-knappen to ganger for å 
påtvinge stans av selvrensingen.

• “  Self clean” vil vises på skjermen så lenge 
selvrensingen pågår. 
[  ON/OFF]-knappens LED-lampe slukker.

• Se også brukehåndboken som medfølger innedelen 
angående selvrensingsfunksjonen.

1 Trykk på menyknappen [  MENY].

2 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
et ønsket punkt.
Det valgte punktet er fremhevet.

3 Trykk på innstillerknappen “ ” 
[  F2].
Skjermbildet for innstilling vises.

4  (Angre)
Trykk på avbryterknappen [  AVBRYTER] 
for å gå tilbake.
Skjermen går tilbake til å vise forutgående 

skjermmeny.

Room A 12:00

Driftstid med “Auto”, “Cool” 
eller “Dry”.

tid det tar for 
selvrensing

Mindre enn 10 minutter Selvrensing blir ikke 
utført.

Mellom 10 minutter og 1 time 1 time*
1 time eller mer 2 timer*

Set
Return

Menu(1/3)
1.Wind direction
2.Individual louver
3.Louver setting
4.Off reminder timer
5.Schedule timer

* Menyskjermen vil gå tilbake til normal/
detaljert visning dersom ingen 
tastoperasjoner foretas i løpet av 60 
sekunder.

Set
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Bruksanvisning
5 Menypunkter

MENY

1. Luftstrøm

2. Individuelle spjeld

3. Spjeldinnstilling

Innstille type sving

Spjeldlås

4. Avslåingstimer

Avslåingstimer

Timerinnstilling

5. Timeplan

Timer for timeplan

Vilkårsinnstilling

Ferieinnstilling

6. Nattdrift

7. Nullstilling av filterindikering (“Filter sign reset”)

8. Motorisert gitter*

9. Energisparing

Drift med energisparing

Grense for temperaturområde

Returnering

Sparefunksjon
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MERKNAD
* “8. Motorisert gitter” kan ikke stilles inn.

“  No function” vises når den er valgt.

10. Innledende innstilling

Klokke

Navn på rom

Skjermkontrast

Bakgrunnsbelysning

Tastlås

Hovedenhet/Underordnet enhet

Språk.

11. Ventilasjon

Av/på

Viftehastighet

Modus

12. Lett kjøling

Modellinformasjon

Serviceinformasjon

Trykk & hold i 4 sek.

24H Ventilasjon av

13.Bevegelsessensor

15.Informasjon

14.Strømforbruk

Sommertid

Klokkevisning

Kloksynkronisering
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Bruksanvisning
1. Luftstrøm (“Wind Direction”)

Luftstrøm
* Justerer luftstrømmens retning.

FORSIKTIG
Se anvisningene (om justering av luftstrømmen) i brukerhåndboken som medfølger innedelen før du foretar 
innstillingen.

Før innstilling foretas

Skru på/av svinging av spjeld
Starter svinging av spjeldet

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“1. Wind direction” i skjermmenyen og trykk 
deretter på innstillerknappen “ ” 
[  F2].

2 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
retning på luftstrømmen.

3 Trykk på avbryterknappen [ ] for å gå 
tilbake.
Skjermen går tilbake til å vise skjermmenyen.

1 Trykk på knappen for påskruing av sving 
“  Swing ON” [  F2]-knappen i 
skjermmenyen “Wind direction”.
Hvis knappene [  ∧] / [  ∨ ] i 

skjermmenyen “Wind direction” trykkes når 
spjeldet svinger, vil svingingen stanse og stille 
spjeldet til posisjon (1).

2 Trykk på avbrytingsknappen 
[  AVBRYTER].
Skjermen går tilbake til å vise skjermmenyen.

Return

Wind direction

Swing ON
Louver

Set

(1) (2) (3) (4) (5)

Driftsmodus Tilgjengelige retninger
Heat, Fan, Auto 
(oppvarming) (1)(2)(3)(4)(5)

Cool, Dry, Auto 
(avkjøling) (1)(2)(3)

Wind direction

Return
Swing OFF

Louver

*
* Når spjeldet er stoppet, 

vises “  Swing ON”.Swing ON

Swing ON
– 13 –
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Bruksanvisning
Stanse svinging av spjeldet

1 Trykk på knappen for avskruing av sving 
“  Swing OFF” [  F2] i 
skjermmenyen “Wind direction”.
Trykk på knappen for avskruing av sving 

“  Swing OFF” [  F2] for å stanse 
svingingen. Spjeldet stanser i posisjonen den 
befinner seg i når knappen trykkes. 

• Spjeldet stanser ikke posisjon (4) eller (5) hvis 
driftsmodusen er “Cool” (kjøling) eller “Dry” 
(lufttørring). Spjeldet vil stanse i posisjon (3) 
selv om knappen trykkes med spjeldet i 
posisjon (4) eller (5).

• Hvis knappene [  ∧] / [  ∨] trykkes når 
skjermmenyen viser at spjeldet er stanset, vil 
spjeldet stilles i posisjon (1).

2 Trykk på avbrytingsknappen 
[  AVBRYTER].
Skjermen går tilbake til å vise skjermmenyen.

MERKNAD
• “  No function” (funksjon mangler) vil vises på skjermen på modeller som ikke er utstyrt med funksjon for justering 

av luftstrøm.
• Se “15. Informasjon om  Gruppekontroll”. (side 47)
• “ ” blir vist på skjermen når spjeldlåsfunksjonen er i bruk. (side 18)

Wind direction

Return
Swing ON

Louver

*
* Når spjeldet svinger, 

vises “  Swing OFF”.Swing OFF

Swing OFF

Swing OFF

Fan, Heat Cool, Dry

Skjermvisning når svingingen er stanset
– 14 –



Bruksanvisning
2. Individuelle spjeld (“Individual louver”)

 Individuelle spjeld
* Individuell justering av luftstrøm og svinging av hvert spjeld er mulig med modelltyper som har 4-veis kassett.

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“2.Individual louver” i skjermmenyen og 
trykk deretter på innstillerknappen 
“  Set” [  F2].

2 Trykk på “  Louver No.” [  F1]-
knappen for å velge spjeldet du ønsker å 
justere.
Skjermen skifter til å vise følgende hver gang 

knappen trykkes.

3 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
retning på luftstrømmen. 
Se “Luftstrøm” om hvordan man justerer 

luftstrømmens retning. (side 13)

4 Trykk på avbryterknappen [  AVBRYTER].
Skjermen går tilbake til å vise skjermmenyen.

Individual louver

Return
Swing ONLouver No.

Louver

24

3

1

Set

Louver No.

Spjeld 1 Spjeld 2 Spjeld 3 Spjeld 4 Alle

Spjeldnr.
<Kassettmodell med 4-veis luftuttak>
RAV-SM***4UT*, MMU-AP***4H*
RAV-RM****UT*, MMU-UP****H*
RAV-GM****UT*

Elektrisk
kontrollboks

Kuldemediumrør

Tappekran

Elektrisk
kontrollboks

Kuldemediumrør

Tappekran

<Kompakt kassettmodell med 4-veis luftuttak>
RAV-SM***7MUT*, MMU-AP***7MH*
RAV-RM****MUT*, MMU-UP****MH*

KuldemediumrørTappekran
– 15 –
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Skru på/av svinging av spjeldet
Starte svinging av spjeldet

Stanse svinging av spjeldet

1 Trykk på knappen for påskruing av sving 
“  Swing ON” [  F2] i 
skjermmenyen “Individual louver”.

2 Trykk på avbrytingsknappen 
[  AVBRYTER].
Skjermen går tilbake til å vise skjermmenyen.

1 Trykk på knappen for avskruing av svinging 
“  Swing OFF” [  F2] i 
skjermmenyen “Individual louver”.

2 Trykk på avbrytingsknappen 
[  AVBRYTER].
Skjermen går tilbake til å vise skjermmenyen.

MERKNAD
• “  No function” (funksjon mangler) vil vises på skjermen på modeller som ikke er utstyrt med individuell justering 

av spjeld.
• Hvis knappene [  ∧] / [  ∨] trykkes når spjeldsvingingen stanses, vil spjeldet stilles i posisjon (1).
• Se “15. Informasjon om  Gruppekontroll”. (side 47)
• “ ” blir vist på skjermen når spjeldlåsfunksjonen er i bruk. Individuell justering av spjeld gjelder ikke for spjeld som 

har blitt låst. (side 18)

Individual louver

Return
Swing OFFLouver No.

Louver

24

3

1

*
* Når spjeldet er stoppet, 

vises “  Swing ON”.Swing ON

Swing ON

Individual louver

Return
Swing ONLouver No.

Louver

24

3

1

*
* Når spjeldet svinger, 

vises “  Swing OFF”.Swing OFF

Swing OFF
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Bruksanvisning
3. Spjeldinnstilling (“Louver setting”)

 Innstille type sving (“Swing type”)
* Velg mellom svingtypene: standard sving, todelt sving eller syklisk sving av spjeldet.
Foreta innstillingene når innedelen ikke er i drift. (Slå av klimaanlegget før du begynner å utføre innstillingene.) 

Før innstilling foretas

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“3.Louver setting” i skjermmenyen og trykk 
deretter på innstillerknappen“  
Set” [  F2].

2 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“1.Swing type” og trykk deretter på 
innstillerknappen “  Set” [  F2].

3 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] i 
skjermmenyen “Swing type” for å velge 
typen sving.
Se brukerhåndboken som medfølger innedelen 

angående svingtype.

4 Trykk på menyknappen [  MENY].
“  Setting” vises på skjermen.
Skjermen for enhetsvalg vises når 

gruppekontrollen brukes. Trykk på knappen 
[  AVBRYTER] på skjermen for enhetsvalg 
for å avslutte innstillingene. “  Setting” vises på 
skjermen.

MERKNAD
• “  No function” (funksjon mangler) vil vises på skjermen på modeller som ikke er utstyrt med svingjustering.
• Trykk på avbryterknappen [  AVBRYTER] for å avslutte innstillingen. Ingen innstilling har blitt utført og skjermen 

går tilbake til “Louver setting”.
• Se “15. Informasjon om  Gruppekontroll”. (side 47)

Louver setting
1.Swing type
2.Louver lock

Return
Set

Set

Set

Swing type

Return Fix

 Standard
 Dual 
 Cycle
– 17 –
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Spjeldlås
* Spjeldenes retning kan låses hver for seg. 
Foreta innstillingene når innedelen ikke er i drift. (Slå av klimaanlegget før du begynner å utføre innstillingene.) 

Før innstilling foretas

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“3.Louver setting” i skjermmenyen og trykk 
deretter på innstillerknappen“  
Set” [  F2].

2 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“2.Louver lock” og trykk deretter på 
innstillerknappen “  Set” [  F2].

3 Trykk på “  Louver No.” [  F1]-
knappen for å velge spjeldet du ønsker å 
justere.
Skjermen skifter til å vise følgende hver gang 

knappen trykkes.

Se avsnittet “Individuelle spjeld” på side 15 for 
spjeldnummer etter modell.

4 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
ønsket (luftstrøm) retning av spjeldet.
Trykk på knappen [  ∧] for å bevege 

spjeldet oppover. Trykk på [  ∨] for å 
bevege det nedover.

5 Trykk på menyknappen [  MENY].
“  Setting” vises på skjermen.
Skjermen for enhetsvalg vises når 

gruppekontrollen brukes. Trykk på knappen 
[  AVBRYTER] på skjermen for enhetsvalg 
for å avslutte innstillingene. “  Setting” vises på 
skjermen.

Louver setting
1.Swing type
2.Louver lock

Return
Set

Set

Set

Louver lock

Return Fix
Louver No.

24

3

1

Louver No.

Spjeld 1 Spjeld 2 Spjeld 3 Spjeld 4 Alle

(1) (2) (3) (4) (5) Ikke låst

Louver lock

Return Fix
Louver No.

1

4

3

2
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Bruksanvisning
4. Avslåingstimer (“Off reminder timer”)

Avslåingstimer (“Off reminder timer”)
Før innstilling foretas

Off reminder timer
Still inn tiden det skal ta inntil klimaanlegget slår seg av automatisk.

MERKNAD
• “  No function” vises på skjermen for modeller som ikke er utstyrt med spjeldlåsinnstillingen.
• Trykk på avbryterknappen [  AVBRYTER] for å avslutte innstillingen. Ingen innstilling har blitt utført og skjermen 

går tilbake til “Louver setting (“Spjeldinnstilling”)”.
• “ ” blir vist på skjermen når spjeldlåsfunksjonen er i bruk.
• Trykk gjentatte ganger på knappene [  ∧] / [  ∨] for å velge spjeldinnstillingen “Not locked” (ulåst) for å 

frigjøre låsen.
• Kondens kan oppstå hvis spjeldet er låst i posisjon (4) eller (5) under kjøling.
• Se “15. Informasjon om  Gruppekontroll”. (side 47)

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“4.Off reminder timer” i skjermmenyen, og 
trykk deretter på innstillerknappen 
“  Set” [  F2].

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“1. Off reminder timer”.

2 Trykk på “  ←” [  F1] -
knappen.
Trykk på “  →” [  F2]-knappen 

for å skru av avslåingstimeren.

3 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“2. Timer setting” (timerinnstilling).

4 Bruk knappene “  +” [  F1] / 
“  -” [  F2] til å stille inn den 
ønskede tiden.
Tiden kan stilles inn i steg på 10 minutter.

5 Trykk på menyknappen [  MENY].
Skjermen går tilbake til å vise skjermmenyen.

Off reminder timer
1.Off reminder timer

ON  /  OFF
2.Timer setting

Set OFF
90 min.

Return Fix

Set

Off reminder timer
1.Off reminder timer

ON  /  OFF
2.Timer setting

Set OFF
90 min.

Return Fix

+
–

Off reminder timer
1.Off reminder timer

ON  /  OFF
2.Timer setting

90 min.
Return Fix

+ –

Set OFF
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MERKNAD
• Klimaanlegget stanser driften etter at den angitte tiden har forløpt.

• “ ” blir vist i den detaljerte skjermmenyen når avslåingstimeren er i bruk.
• Avslåingstimeren virker ikke vil ikke virke under følgende forhold:

Når avslåingstimeren er slått av
Når en feil har oppstått
Når testdrift foregår
Når funksjonsinnstillinger foretas
Når sentralkontrollen er i bruk (når start- og stoppfunksjonen er blokkert)

• Avslåingstimeren kan ikke stilles inn med underordnet fjernkontroll ved bruk av et todelt fjernkontrollsystem.
• Avslåingstimerens tidsinnstilling kan stilles på mellom 30 og 240 minutter.
• Trykk på avbryterknappen [  AVBRYTER] for å avslutte innstillingen. Ingen innstilling har blitt utført og skjermen 

går tilbake til å vise menyskjermen.

Avslåingstimerens forløpte tid

I drift Stopp
Start Off reminder timer

Ingen gjenstående tid
– 20 –



Bruksanvisning
5. Timer for timeplan (“Schedule timer”)
* Inntil 8 forskjellige driftsmønstre per dag kan programmeres med timeplanfunksjonen.

Det kan innstilles opptil 3 varierende innstillingsmønstre per dag.
Ukedager kan også stilles inn under “Holiday setting” (ferie) når timeplanfunksjonene ikke er i bruk.

MERKNAD
• “ ” blir vist i den detaljerte skjermmenyen når “Schedule timer” er i bruk
• “Schedule timer” vil ikke virke i følgende tilfeller:

Når timeplanen er deaktivert
På ukedager som er satt ute av drift med “Schedule timer” 
Når klokken blinker i skjermen (klokken har ikke blitt innstilt)
Når en feil har oppstått
Når testdrift foregår

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“5.Schedule timer” i skjermmenyen og trykk 
deretter på innstillerknappen “  
Set” [  F2].

2 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“1. Schedule timer”.

3 Trykk på “  ←” [  F1] -
knappen.
Trykk på “  →” [  F2]-knappen 

for å skru av “Schedule timer”.

Schedule timer
1.Schedule timer
 ON     /     OFF
2.Condition setting

1 /    2/   3

Return Fix
3.Holiday setting

Set

2. Condition setting
Still inn driftstilstanden for hver dag.
3. Holiday setting
Still inn dagen når timeplanen ikke skal 
iverksettes.

Schedule timer
1.Schedule timer
 ON  　/　 OFF
2.Condition setting

1 /　2/　3

Return Fix
3.Holiday setting

27

26

25

24

23

22

9:00 12:00 15:00 18:00 21:00 23:00

Det er brysomt å justere 
temperaturen for hver 
tidsperiode.
Finnes det en løsning for 
dette?

Inntil 8 forskjellige innstillinger for start og stans av driften samt temperatur kan 
programmeres.

Timer
1

Timer
2

Timer
3

Timer
4

Timer
5

Timer
6

Timer
7

Timer
89:00

Start med 26°C

“Schedule timer” 
kan løse dette 
problemet-.

Temperaturinnstilling
(°C)

Fø
r å

pn
in

gs
tid

10:00
Endre til 27°C

14:00
Endre til 27°C

17:00
Endre til 26°C

21:00
Endre til 27°C

23:00
Driften er slått 

18:00
Endre til 25°C

12:00
Endre til 25°C

Ti
ds

pl
an

le
gg

er

Lu
ns

j

Ti
ds

pl
an

le
gg

er

Ti
ds

pl
an

le
gg

er

M
id

da
g
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Når funksjonsinnstillinger foretas.
Når sentralkontrollen er i bruk (når start- og stoppfunksjonen er blokkert).

• “Schedule timer” kan ikke stilles inn på en underordnet fjernkontroll når det brukes et todelt fjernkontrollsystem.
• Juster klokken før du stiller inn timeplanen i “Schedule timer”. (side 34)
• Tiden kan stilles inn i minuttsteg.
• Temperaturen kan stilles inn innenfor området 18°C til 29°C. (Et begrenset temperaturområde vil iverksettes hvis 

funksjonen for begrenset tempområde blir aktivert.)
• Driftsmodusen for “Schedule timer” er samme modus som ble valgt sist klimaanlegget var i bruk.
• Når dobbel automatisk modus brukes, kan “--”, “ON”, “OFF” og “Auto” velges som driftsmodus.

Hvis dobbel automatisk modus velges i innstillingene til tidsplanleggeren, velg “Auto”.
Hvis “ON” velges og driften starter i automatisk modus, vil kjøletemperaturens settpunkt og varmetemperaturens 
settpunkt innstilles automatisk.

• Driftsmodus kan velges. Du finner mer informasjon i “6.Setting timer operation mode” i “Field setting menu” i 
installasjonsveiledningen.

Vilkårsinnstilling (“Condition setting”)
* Inntil 8 forskjellige driftsmønstre per dag kan programmeres.

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“2. Condition setting” i skjermmenyen 
“Schedule timer”.

2 Trykk på “  ←” [  F1]/ 
“  →” [  F2]-knappen for å 
velge en av ○1/2/3, trykk deretter på [  
MENY]-knappen.
Trykk på daginnstillingsknappen “  

Day” [  F1] for å bekrefte innstillingen for hver 
dag.

Trykk på “  Next” [  F2]-knappen 
for å bekrefte nåværende innstillinger. 8 
forskjellige innstillinger blir vist.

Trykk på [  AVBRYTER]-knappen for å gå 
tilbake til “Schedule timer”-skjermen.

3 Trykk på menyknappen [  MENY].

4 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
dagen som skal stilles, og trykk deretter på 
“  ↓” [  F1]-knappen.
Trykk på [  AVBRYTER]-knappen for å 

veksle til “Unconfirmed check”-skjermen.

5 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “--”, “ON”, “OFF”, “Auto*”.
Velg “ON” (på) for å endre driftens starttid og 

temperaturinnstillingene.
Velg “OFF” (av) for å endre driftens 

avslutningstid.
“--” indikerer at innstilling ennå ikke har blitt 

foretatt.

6 Trykk på “  →” [  F2] for å velge 
tid eller temperatur.
Tid eller temperatur kan ikke velges hvis “--” blir 

vist for respektive punkt.

7 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å stille 
inn tid eller temperatur.

Schedule timer
1.Schedule timer
 ON　　 /　OFF
2.Condition setting

Return Fix
3.Holiday setting

1 /　2/　3

Day

Next

Schedule timer1 (1/3)

NextDay

Day :  Monday
1. --  --:--  --°C
2. --  --:--  --°C
3. --  --:--  --°C
4. --  --:--  --°C

Return Set

Schedule timer1 (1/3)

Reset
Return Fix

Day : Monday
1. --  --:--  --°C
2. --  --:--  --°C
3. --  --:--  --°C
4. --  --:--  --°C

(1)
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Slette innstillinger for hver dag

8 Trykk på “  ↓” [  F1]-knappen for 
å programmere neste driftsmønster.
Inntil 8 forskjellige driftsmønstre per dag kan 

programmeres.

9 Trykk på menyknappen [  MENY].
Skjermen går tilbake til å vise skjermmenyen for 

valg av ukedag (1).

10Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
dagen som skal stilles inn (for å 
programmere andre ukedager).
Gjenta prosedyren fra steg 4 til 9 for å 

programmere driftsmønstrene for hver ukedag. 
(2)

11Trykk på menyknappen [  MENY].
Trykk på “  Yes” [  F1]-knappen 

for å bekrefte den programmerte timeplanen.
Trykk på “  No” [  F2]-knappen for 

å gå tilbake til innstillingsskjermen for 
tidsplanleggeren.

12For å innstille tidsplanlegger2 og 
tidsplanlegger3, gjenta trinn 2 til 11.

1 Trykk på “  Reset” [  F2] -
knappen for å gå tilbake til 
innstillingsskjermen for tidsplanleggeren.

2 Trykk på “  Yes” [  F1]-knappen.
Timeplanen for den valgte ukedagen vil bli 

slettet.
Trykk på “  No” [  F2]-knappen for 

å gå tilbake til innstillingsskjermen for 
tidsplanleggeren. (3)

Day : Monday
5. ON 13:00 25°C
6. OFF 17:00 --°C
7. ON 22:05 25°C
8. OFF 23:45 --°C

Schedule timer1 (3/3)

Return Fix

(2)

Yes

No

Schedule timer confirm?

Yes No

Schedule timer

Return

Schedule timer1 (3/3)

Return Fix
Reset

(3)

Day : Monday
5. ON 13:00 25°C
6. OFF 17:00 --°C
7. ON 22:05 25°C
8. OFF 23:45 --°C

Reset

Yes

No

Delete the day setting?

Yes No

Schedule timer

Return

MERKNAD
• Ikke kopier samme dag og klokkeslett i den samme 

tidsplanleggeren.
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Kopiere forutgående ukedags innstillinger

MERKNAD
• Trykk på [  AVBRYTER]-knappen for å stoppe innstillingen. Ingen innstilling ble utført og skjermen går tilbake til 

“Schedule timer”-skjermen.
• *“Auto” vises kun når dobbel automatisk modus er valgt.

Ferieinnstilling (“Holiday setting”)
* Still inn ukedagene når timeplanen ikke skal brukes.

MERKNAD
• Andre operasjoner utenom “Schedule timer”,som f.eks. betjening av fjernkontrollen eller bruk av sentralkontrollen, vil 

være tilgjengelige på feriedager som blir innstilt under “Holiday”. 
• Trykk på avbryterknappen [  AVBRYTER] for å avslutte innstillingen. Ingen innstilling har blitt utført og skjermen 

går tilbake til å vise “Schedule timer”.

1 Trykk på overvåkingsknappen 
[  OVERVÅKINGS] i menyen for valg av 
ukedag.

2 Trykk på “  Yes” [  F1]-knappen.
Timeplan for forrige ukedag vil bli kopiert.
Trykk på “  No” [  F2]-knappen for 

å gå tilbake til innstillingsskjermen for 
tidsplanleggeren. (4)

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“3. Holiday setting” i skjermmenyen 
“Schedule timer”.

2 Trykk på innstillerknappen “  
Set” [  F2].

3 Trykk på ukedagsknappen “  
Day” [  F1] for å velge ukedagen, og trykk 
deretter på innstillerknappen “  
Set” [  F2].
Trykk på innstillerknappen “  Set” 

[  F2] slik at “” vises i skjermmenyen på 
dagen timeplanen ikke skal brukes..

4 Trykk på menyknappen [  MENY].
Skjermen går tilbake til å vise skjermmenyen 

“Schedule timer”.

Schedule timer1 (1/3)

Reset

Day 
1. ON 10 :22  23 °C
2. -- --:-- --°C
3. -- --:-- --°C
4. -- --:-- --°C

Return Fix

:            Tuesday

(4)

Yes

No

Copy the previous 
day setting?

Yes No

Schedule timer

Return

Schedule timer
1.Schedule timer
 ON　　  /     OFF
2.Condition setting

Return Fix
3.Holiday setting

1 /　2/　3

Set

Set

Day

Set

Set

Holiday setting

Day Set
Return Fix

Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
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6. Nattdrift (“Night operation”)
(Gjelder kun for modeller som er utstyrt med denne funksjonen)

Still inn tiden når lyd fra utedelens drift skal dempes, noe som kan egne seg for drift på natten.

Stille inn tiden for nattdrift

MERKNAD
• Nattdriftsfunksjonen er ikke tilgjengelig på et flerdelt klimaanlegg. “  No function” (funksjon mangler) vil vises på 

skjermen.
• 24-timers nattdrift vil utføres hvis starttiden og sluttiden er den samme.
• Med nattdrift vil kjøling/oppvarming bli noe redusert fordi stille drift vil gis prioritet.
• Juster klokken før du stiller inn nattdrift. (side 34)
• “ ” vil bli vist i detaljert skjermmeny når nattdrift er aktivert.
• Nattdrift kan ikke velges med underordnet fjernkontroll når det brukes et todelt fjernkontrollsystem. “  No function” 

(funksjon mangler) vil vises på skjermen.

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“6.Night operation” (nattdrift) i menyen og 
trykk deretter på innstillerknappen 
“  Set” [  F2].

2 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “1.Night operation” på “Night 
operation”-skjermen.

3 Trykk på “  ←” [  F1] / 
“  →” [  F2]-knappen for å 
velge “ON” eller “OFF”.
Velg “ON” (på) når du ønsker å bruke denne 

funksjonen. 

4 Trykk på menyknappen [  MENY].
Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 

“2.Start time” (starttid) eller “3.End time” (sluttid) 
som tidsinnstilling for nattdrift.

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“2.Start time” i skjermmenyen “Night 
operation”.

2 Bruk knappene “  -” [  F1] / 
“  +” [  F2] til å stille inn den 
ønskede tiden.

3 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“3.End time”.

4 Bruk knappene “  -” [  F1] / 
“  +” [  F2] til å stille inn den 
ønskede tiden.

5 Trykk på menyknappen [  MENY].
Skjermen går tilbake til å vise skjermmenyen.

Night operation
1.Night operation

2.Start time
3.End time

Return Fix

    ON/ OFF
22:00
10:00

Set

Night operation
1.Night operation

2.Start time
3.End time

    ON/ OFF
22:00
10:00

– +
Return Fix

–
+

–
+
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7. Nullstilling av filterindikering (“Filter sign reset”)
“ ” (filterindikering) vises i detaljert skjermvisning (vises ikke med normal skjermvisning) for indikere at filteret 
trenger rensing.

Når filterindikeringen vises på skjermen (for nullstilling av filterindikeringen).

Når filterindikeringen ikke vises på skjermen (for kontroll av gjenværende tid før 
filterrensing).

• Nullstill filterindikeringen etter at filteret har blitt 
renset.
Se brukerhåndboken som medfølger innedelen om 
hvordan filteret skal renses.

• “Filter check” vises på skjermen hvis du starter 
kjøring av klimaanlegget når “ ” (filterindikering) 
vises under detaljert skjermvisning. Trykk på en av 
betjeningsknappene for å slette meldingen eller vent 
i mer enn 5 sekunder inntil meldingen forsvinner.

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“Filter sign reset” i skjermmenyen og trykk 
deretter på innstillerknappen “  
Set” [  F2] .

2 Trykk på nullstillingsknappen “  
Reset” [  F2] .

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“Filter sign reset” i skjermmenyen og trykk 
deretter på innstillerknappen “  
Set” [  F2] .
Hvis du kun sjekket resterende tid før filtersjekk, 

trykk på [  AVBRYTER]-knappen for å gå 
tilbake til menyskjermen.

2 For å nullstille resterende tid før filtersjekk, 
trykk på “  Reset” [  F2]-
knappen, trykk deretter på “  Yes” 
[  F1]-knappen.
Trykk på “  No” [  F2]-knappen for 

å gå tilbake til “Filter sign reset”-skjermen.
Trykk på [  AVBRYTER]-knappen for å gå 

tilbake til “Filter sign reset”-skjermen.

Cool
24

Room A 12:00

Mode Fan Speed

Filter check.

Room A 12:00

Mode Fan Speed

Remaining hour to clean the filter

Clean the air filter

Reset

Filter sign reset

Return

Set

Reset

Remaining hour 
to clean the filter.

456hour

Filter sign reset

Return
Reset

Set

Reset

Yes

No

Remaining  time to clean 
filter. Are you sure you
want to reset the time?

Filter sign reset

Yes No
Return
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MERKNAD
• “Clean the air filter” eller “Filter check” vises på skjermen når resterende tid har utløpt for filterrengjøring.
• “ ” (filterindikering) vises på den detaljerte skjermen. Symbolet vises ikke når fjernkontrollen er i normalvisning.
• Når den gjenværende tiden for filterrensing på klimaanleggets hovedenhet vises når 2 eller flere innedeler er tilkoblet.
• Den gjenværende tiden for filterrensing vil være forskjellig avhengig av den tilkoblede innedelen.
– 27 –
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9. Energisparing (“Energy saving”)
Innstillinger i energisparefunksjonen: Energisparefunksjon, Innstill temp.grense, Tilbake og Sparefunksjon.

FORSIKTIG
Se i brukerhåndboken som følger med innendørsenheten om “Energy saving operation”, “Saving operation”.

Drift med energisparing (“Energy saving operation”)
Stiller inn klimaanlegget for drift med energisparingsforetak.

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“9.Energy saving” i skjermmenyen, og trykk 
deretter på innstillerknappen“  
Set” [  F2].

2 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
ønsket innstilling.

3 Trykk på innstillerknappen “  Set” 
[  F2].

Del Funksjon
1. Energy saving operation Igangsetter energisparingsforetak for klimaanlegget.
2. Set temp. range limit Stiller inn en grense for temperaturområdet på fjernkontrollen.

3. Return back Funksjon som stiller temperaturen automatisk tilbake til den angitte temperaturen dersom 
temperaturen har blitt endret med fjernkontrollen. 

4. Saving operation
Settes i gang ved å fjerne overdreven oppvarming eller overdreven kjøling gjennom en 
automatisk korrigering av temperatursettpunktet.
* “  No function” vises hvis modellen ikke har en innstillbar sparefunksjon.

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“1. Energy saving operation” i 
skjermmenyen “Energy saving”.

2 Starte opp drift med energisparing:
Etter å ha stilt inn “2. Energy saving ratio” 
(energisparingsgrad) og “3. Energy saving 
schedule” (timeplan for energisparing), 
trykk på “  ←” [  F1]-knappen 
for å velge “ON”, og trykk deretter på 
menyknappen [  MENY].
Slik stopper du sparefunksjonen:
Trykk på “  →” [  F2]-knappen 
for å velge “OFF”, og trykk deretter på 
menyknappen [  MENY].

Energy saving(1/2)
1.Energy saving operation

2.Set temp. range limit
3.Return back

<ON>

<OFF>

Set
Return

Set

Set

Energy saving operation
1.Energy saving operation

2.Energy saving ratio
3.Energy saving schedule

ON /     OFF

Return Fix
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Energisparingsgrad (“Energy saving ratio”)
Foreta innstillingene når innedelen ikke er i drift. (Slå av klimaanlegget før du begynner å utføre innstillingene.) 

MERKNAD
• Under drift med energisparing vil kjøling/oppvarming bli noe redusert pga. strømsparingen som foretas.
• “ ” vises på skjermen når energisparefunksjonen er aktivert.
• Drift med energisparing kan ikke stilles inn på en underordnet fjernkontroll når det brukes et todelt fjernkontrollsystem.
• Juster klokken før du stiller inn en timeplan for drift med energisparing. (side 34)
• Avhengig av innstillingene på sentralfjernkontrollen eller utedelen kan det hende at fjernkontrollen ikke kan brukes til 

å velge drift med energisparing. 
• Energisparing med timeplan vil ikke være tilgjengelig når klokken blinker i skjermen (klokken har ikke blitt innstilt).

1 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “2.Energy saving ratio” på “Energy 
saving operation”-skjermen, trykk deretter 
på “  Set” [  F2]-knappen.

2 Bruk knappene “  %+” [  F1] / 
“  %-” [  F2] til å stille inn den 
ønskede verdien.
Graden av energisparing kan stilles fra 50% to 

100% i steg på 1 %. Innstilling av et lavere tall 
innebærer større strømssparingseffekt.

3 Trykk på menyknappen [  MENY].
“  Setting” (innstilling pågår) vil vises, hvorpå 

skjermen går tilbake til skjermmenyen “Energy 
saving operation”.

Energy saving operation
1.Energy saving operation

2.Energy saving ratio
3.Energy saving schedule

ON /     OFF

Return Fix
Set

Set

Energy saving ratio
Energy saving ratio

75%

%+ %–
Return Fix

%+
%–
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Timeplan for energisparing (“Energy saving schedule”)

MERKNAD
• Klokkeslettet i tidsplanleggeren for energisparefunksjonen kan innstilles fra kl. 0:00 til kl. 23:50 i intervaller på 

10 minutter.
• Energisparingsplanens sparingsgraden som kan velges er begrenset til “random (*1)” (vilkårlig), “50%” eller “0%”
• Juster klokken før du stiller inn timeplanen for energisparing. (side 34)
• Lavere sparingsgrad vil bli brukt dersom en forskjellig sparingsgrad har blitt innstilt på samme tid i timeplanen.

*1: Innstillingen “random” bruker verdien som har blitt innstilt i “Energy saving ratio”.

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“3. Energy saving schedule” i 
skjermmenyen “Energy saving operation” 
og trykk deretter på innstillerknappen 
“  Set” [  F2] .
Innstillingsskjermen “Clock” vises hvis klokken 

ikke har blitt justert. (side 34)

2 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
tid og graden av energisparing.
Bruk knappene “  ←” [  F1] / 

“  →” [  F2] til å stille inn den 
ønskede verdien.

3 Trykk på menyknappen [  MENY].
Skjermen går tilbake til å vise skjermmenyen 

“Energy saving operation”.

Energy saving operation
1.Energy saving operation

2.Energy saving ratio
3.Energy saving schedule

ON /     OFF

Return Fix
Set

Set

Energy saving schedule

Return Fix

1.  --:--   -    --:--   **%
2.  --:--   -    --:--   **%
3.  --:--   -    --:--   **%
4.  --:--   -    --:--   **%

Energy saving schedule

Return Fix

1.  08:00  -    12:00   80%
2.  12:00  -    13:00   50%
3.  13:00  -    17:00   80%
4.  19:00  -    08:00   50%
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Grense for temperaturområde (“Set temp. range limit”)
Stiller inn temperaturområdet for hvert driftsmodus.

Hvis en feil oppstår under innstillingen
“Error” (feil) vil vises på skjermen når menyknappen [  MENY] trykkes under følgende to forhold:

1) den øvre grensen er stilt lavere enn den nedre grensen.
2) den nedre grensen er stilt høyere enn den øvre grensen.

Trykk på avbryterknappen [  AVBRYTER] for å slette meldingen eller vent i mer enn 10 sekunder inntil 
meldingen forsvinner.
Skjermen går tilbake til å vise skjermmenyen “Set temp. range limit”. 

Prioritet for grenseinnstilling for temperaturområde
Foreta samme innstillinger for temperaturgrensene for hver fjernkontroll når det anvendes et todelt 
fjernkontrollsystem.

MERKNAD
Drift med temperaturer som ligger utenfor temperaturområdet kan foretas i følgende tilfeller:
1.Når forskjellige temperaturer stilles inn for hver enhet med et todelt fjernkontrollsystem.
2.Hvis temperaturen utenfor temperaturområdet er innstilt på sentralkontroll-fjernkontrollen og den trådløse 

fjernkontrollen.

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“2. Set temp. range limit” under 
skjermmenyen “Energy saving” og trykk 
deretter på innstillerknappen “  
Set” [  F2].

2 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å 
justere temperaturen.
Bruk knappene “  ←” [  F1] / 

“  →” [  F2] til å stille inn den 
ønskede verdien.

3 Trykk på menyknappen [  MENY].
Skjermen går tilbake til å vise skjermmenyen 

“Energy saving”.

Energy saving(1/2)
1.Energy saving operation

2.Set temp. range limit
3.Return back

<ON>

<OFF>

Set
Return

Set

Set temp. range limit
             Minimum -  Maximum
Cool        18.0°C -  29.0°C
Heat      18.0°C -  29.0°C
Dry        18.0°C -  29.0°C
Auto      18.0°C -  29.0°C

Return Fix
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Returnering (“Return back”)
Temperaturinnstillingen går tilbake til den angitte temperaturen automatisk dersom temperaturen har blitt endret 
med fjernkontrollen. Tiden for returnering av temperaturen kan stilles inn.

MERKNAD
Returneringsfunksjonen kan ikke stilles inn med underordnet fjernkontroll når det brukes et todelt fjernkontrollsystem.

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“3. Return back” under skjermmenyen 
“Energy saving” og trykk deretter på 
innstillerknappen “  Set” [  F2].

2 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“Return back”.

3 Trykk på “  ←” [  F1]-knappen 
for å velge “ON”.
Velg “OFF” når funksjonen ikke skal brukes.

4 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“Return time” og bruk deretter knappene 
“  +” [  F1] / “  -” 
[  F2] for å stille inn tiden.
Tiden kan stilles inn innenfor området 10 til 

120 minutter i steg på 10 minutter.

5 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “Return temp. (Cool)” eller “Return 
temp. (Heat)”, trykk deretter på 
“  +” [  F1] /“  -” [  F2]-
knappen for å innstille temperaturen.

6 Trykk på menyknappen [  MENY].
Skjermen går tilbake til å vise skjermmenyen 

“Energy saving”.

Energy saving(1/2)
1.Energy saving operation

2.Set temp. range limit
3.Return back

<ON>

<OFF>

Set
Return

Set

+ –

+ –

Return back
Return back

Return time
Return temp.(Cool)
Return temp.(Heat)

60min
28°C 
20°C 

Return Fix

ON /     OFF

ON /     OFF

Return back
Return back

Return time
Return temp.(Cool)
Return temp.(Heat)

60min
28°C 
20°C 

Return Fix
–+

ON /     OFF

Return back
Return back

Return time
Return temp.(Cool)
Return temp.(Heat)

60min
28°C 
20°C 

Return Fix
–+

ON /     OFF

Return back
Return back

Return time
Return temp.(Cool)
Return temp.(Heat)

60min
28°C 
20°C 

Return Fix
–+
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Sparefunksjon

MERKNAD
• Sparefunksjon definerer en behagelig romtemperatur basert på gjennomsnittstemperatur, lufthastighet og 

utendørstemperatur de siste 20 minuttene, og justerer deretter automatisk temperaturens settpunkt i et område som 
ikke vil gi vesentlig variasjon i varmefølelsen.

• Temperaturområdene for automatisk justering er +1,5 °C til -1,0 °C ved kjøling, og -1,5 °C til +1,0 °C ved varme. 
Temperaturens settpunkt som står på fjernkontrollen, endres ikke.

•  “ ” vises på fjernkontrollens skjerm når sparefunksjon er i drift.
• Sparefunksjon utføres når Auto (automatisk kjøling/varme), kjøle og varme er i drift. Sparefunksjon kan være 

utilgjengelig. Det er avhengig av innendørsenheten som er tilkoblet.
• Sparefunksjon kan ikke innstilles på følgerfjernkontrollen når det brukes et dobbelt fjernkontrollsystem.

1 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “4.Saving operation” på “Energy 
saving setting”-skjermen, trykk deretter på 
“  Set” [  F2]-knappen.

2 For å innstille sparefunksjon trykk på 
“  ←” [  F1]-knappen for å 
velge “ON”.

3 Trykk på [  MENY]-knappen.
Skjermen går tilbake til “Energy saving”.

Energy saving(2/2)
4.Saving operation

ON　　/　OFF

Return Fix

Set
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10.Innledende innstilling
Foreta innledende innstilling på fjernkontrollen.

Innledende innstillinger

Klokke
Innstilling av år, måned, dag og klokkeslett.

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“10.Initial setting”i skjermmenyen og trykk 
deretter på innstillingsknappen “  
Set” [  F2].

2 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
ønsket innstilling.

3 Trykk på innstillerknappen “  
Set” [  F2].

Del Funksjon
1. Clock Innstillinger for klokken (år, måned, dag, klokkeslett)
2. Name of room Se installasjonshåndboken som følger med fjernkontrollen.
3. Screen contrast Justering av LCD-skjermens kontrast.
4. Back light Skru på/av bakgrunnsbelysning av LCD-skjermen.
5. Key lock Blokkering av tastoperasjoner
6. Header/Follower Se installasjonshåndboken som følger med fjernkontrollen.
7. Language Innstilling av fjernkontrollens skjermspråk.
8. Press & hold 4sec. Innstilling av “press and hold” (trykk og hold) for på/av-knappen [  ].
9. Summer time Innstillinger for sommertid (sommertid)

10. Clock display Velg “12-timers klokke” og “24-timers klokke” i “Normal visningsmodus” og “Detaljert 
visningsmodus”.

11. Clock synchronisation Se installasjonshåndboken som følger med fjernkontrollen.

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“1.Clock” i skjermmenyen “Initial setting”, 
og trykk deretter på innstillerknappen 
“  Set” [  F2].

2 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge år, måned, dag og klokkeslett.
Bruk knappene “  -” [  F1] / 

“  +” [  F2] til å stille inn ønskede 
tall. 

3 Trykk på menyknappen [  MENY].

Initial setting(1/3)
1.Clock
2.Name of room
3.Screen contrast
4.Backlight
5.Key lock

Set
Return

Set

Set

Initial setting(1/3)
1.Clock
2.Name of room
3.Screen contrast
4.Backlight
5.Key lock

Set
Return

Set

–
+

Clock
Day
Month
Year
Hour
Minute

01
01

2021
00
00

– +
Return Fix
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Justere klokken

Skjermkontrast
For justering av LCD-skjermens kontrast.

1 Bruk knappene [  ∧ ] / [  ∨ ] til å velge 
“1.Clock” i skjermmenyen “Initial setting”, 
og trykk deretter på innstillerknappen 
“  Set” [  F2].

2 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge år, måned, dag og klokkeslett.
Bruk knappene “  -” [  F1] / 

“  +” [  F2] til å stille inn ønskede 
tall. 

3 Trykk på menyknappen [  MENY].
Skjermen vil gå tilbake til å vise “Initial setting”.

Klokken vises i øvre høyre del av skjermen.
• Klokkevisningen blinker hvis klokkeinnstillingen 

har blitt nullstilt pga. strømbrudd eller av andre 
årsaker.

MERKNAD
Innstillbart område for datoinnstillingen ligger innenfor 1. januar, 2021 til 31. desember, 2099.

1 Bruk knappene [  ∧ ] / [  ∨ ] til å velge 
“3.Screen contrast” i skjermmenyen “Initial 
setting”, og trykk deretter på 
innstillerknappen “  Set” [  F2].

2 Bruk knappene “  -” [  F1] / 
“  +” [  F2] til å justere.

3 Trykk på menyknappen [  MENY].
Skjermen vil gå tilbake til å vise “Initial setting”.

Clock
Day
Month
Year
Hour
Minute

01
01

2021
00
00

– +
Return Fix

Set

–
+

24
Room A 12:00

Mode Fan Speed
Cool

Initial setting(1/3)
1.Clock
2.Name of room
3.Screen contrast
4.Backlight
5.Key lock

Set
Return

Set

–
+

Screen contrast

– +

+–

Return Fix
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Bakgrunnsbelysning
Skru på eller av bakgrunnsbelysning av LCD-skjermen.

Tastlås
Velg lås/lås opp [ON / OFF], [ ], [MODE](F1) og [FAN SPEED](F2).

1 Bruk knappene [  ∧ ] / [  ∨ ] til å velge 
“4.Backlight” i skjermmenyen “Initial 
setting”, og trykk deretter på 
innstillerknappen “  Set” [  F2].

2 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “ON” eller “OFF”.

3 Trykk på menyknappen [  MENY].
Når “ON” er valgt vil bakgrunnsbelysningen slå 

seg på når fjernkontrollen betjenes.
Når “OFF” er valgt vil bakgrunnsbelysningen 

ikke slås på.

MERKNAD
• LCD-skjermens bakgrunnslysning er påstilt ved 

levering fra fabrikken.
• Baklyset lyser i en forhåndsinnstilt tid etter at knappen 

ble trykket på.

1 Bruk knappene [  ∧ ] / [  ∨ ] til å velge 
“5.Key lock” på innstillingsskjermen “Initial 
setting” og trykk deretter på 
innstillerknappen “  Set” [  F2].

2 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
tast for låsing / opplåsing.

3 Trykk på “  ←” [  F1]-knappen 
for å velge “Lock”, eller “  →” 
[  F2]-knappen for å velge “Unlock”.

4 Trykk på menyknappen [  MENY].
Taster vil ikke være opererbare når “Lock” er 

valgte tastlåisnnstlling.
Tasten kan brukes selv om tastene er låst, selv 
når “Unlock” er valgt.

Alle taster vil være opplåst så lenge “Check” blir 
vist.

For tastelåsinnstillingen, se “Aktivere 
tastlåsfunksjonen” på side 9.

Fabrikkinnstillingen er “Lock”.

Initial setting(1/3)
1.Clock
2.Name of room
3.Screen contrast
4.Backlight
5.Key lock

Set
Return

Set

Backlight
ON

OFF

Return Fix

Initial setting(1/3)
1.Clock
2.Name of room
3.Screen contrast
4.Backlight
5.Key lock

Set
Return

Set

ON/OFF

Set temp.
Lock /      Unlock

Lock /      Unlock

Key lock(1/2)

Return Fix

Mode

Fan speed
Lock /      Unlock

Lock /      Unlock

Key lock(2/2)

Return Fix
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Språk.
For valg av ønsket språk for skjermteksten

1 Bruk knappene [  ∧ ] / [  ∨ ] til å velge 
“7.Language” i skjermmenyen “Initial 
setting”, og trykk deretter på 
innstillerknappen “  Set” [  F2].

2 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
ønsket språk.

3 Trykk på menyknappen [  MENY].
Skjermen går tilbake til “Initial setting”.

Disse to skjermmenyene vises med 
RBC-AMSU51-EN.

Disse to skjermmenyene vises med 
RBC-AMSU51-ES.

Initial setting(2/3)
6.Header/Follower
7.Language
8.Press & hold 4 sec.
9.Summer time
10.Clock display

Set
Return

Set

Language(1/2)

English
Italian
Greek
Russian
Turkish
Return Fix

Language(2/2)

Polish

Return Fix

Polski

Language(1/2)

English
French
German
Spanish
Portuguese

Français
Deutsch
Español
Português

Return Fix

Language(2/2)

Dutch

Return Fix

Nederlands
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Trykk & hold i 4 sek.
Still “Press & hold 4 sec.” (trykk og hold) for på/av-knappen [  ON/OFF].

Sommertid
Angi sommertid (Sommertid).

1 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “8.Press & hold 4 sec.” på “Initial 
setting”-skjermen, trykk deretter på 
“  Set” [  F2]-knappen.

2 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “ON” eller “OFF”.

3 Trykk på menyknappen [  MENY].
Når “ON” er valgt vil klimaanlegget starte / 

stoppe driften når på/av-knappen [  ON/
OFF] trykkes og holdes inntrykt i 4 sekunder .

Når “OFF” er valgt vil klimaanlegget starte / 
stoppe driften når på/av-knappen [  ON/
OFF] trykkes og holdes inntrykt i 4 sekunder .

1 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “9. Summer time” på skjermbildet 
“Initial setting”, og trykk deretter på 
“  Set” [  F2]-knappen.

2 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “1. Shift time” på “Summer time”-
skjermen.

3 Trykk på “  ←” [  F1]-knappen 
for å velge “ON”.

4 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
endre startdato og sluttdato.

5 Trykk på “  -” [  F1] / “  
+” [  F2]-knappen for å stille inn dag, måned 
og klokkeslett.

6 Trykk på [  MENY]-knappen.
Skjermen går tilbake til skjermbildet “Initial 

setting”.

Initial setting(2/3)
6.Header/Follower
7.Language
8.Press & hold 4 sec.
9.Summer time
10.Clock display

Set
Return

Set

Press & hold 4sec.
ON

OFF

Return Fix

Summer time
1.Shift time

ON /     OFF
2.Start date

25 / MAR 01:00

28 / OCT 01:00
3.End date

Return Fix

Summer time
1.Shift time

ON /     OFF
2.Start date

28 / OCT 01:00
3.End date

Return Fix

25 / MAR 01:00

Set

– +
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MERKNAD
• Når “Shift Time” er PÅ, og tiden i “Start Date” er nådd, endres tidsinnstillingen i fjernkontrollen med 1 time, og når 

tiden i “End Date” er nådd, går tidsinnstillingen tilbake til den opprinnelige tiden.
• Når den påfølgende driftsplanen som er tidsinnstilt endres på grunn av bytte til sommertid, starter operasjonen på 

tidspunktet etter endringen.
Planleggingsur, utendørsenhet stille innstilling, sparedrift

Driftsplanen vil imidlertid ikke bli utført i løpet av den timen som forskyves av Startdatoen.
• Driftstiden vil ikke bli påvirket selv om den følgende funksjonen som er angitt av tiden endres med sommertid.

Påminnelsestimer av, Gå tilbake (Energisparing), Kommunikasjonsfølerdrift

Klokkevisning
Velg “12-timers klokke” og “24-timers klokke” i “Normal visningsmodus” og “Detaljert visningsmodus”.

MERKNAD
• Selv om du velger “12-timers klokke”, vises “24-timers klokke”-skjermbildet fortsatt på innstillingsskjermen til 

tidsplanleggingen osv.

Kloksynkronisering
Du kan angi om du vil synkronisere år, måned, dag og tid med styringskontrolleren for klimaanlegg.
(Denne funksjonen er kun implementert for den aktuelle styringskontrolleren for klimaanlegg.)

MERKNAD
“Clock synchronization” er ”ON” som fabrikkinnstilling.

1 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “10. Clock display” på menyskjermen, 
trykk deretter på “  Set” [  F2]-
knappen.

2 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “24H” eller “AM/PM”.

24H: 24-timers klokke
AM/PM: 12-timers klokke

3 Trykk på [  MENY]-knappen.
Skjermen går tilbake til skjermbildet “Initial 

setting”.

1 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “11.Clock synchronisation” i 
skjermbildet “Initial setting”, trykk deretter 
på knappen “  Set” [  F2].

2 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “ON” eller “OFF”.

3 Trykk på [  MENY]-knappen.
Skjermen går tilbake til å vise skjermbildet ”Initial 

setting”.

Clock display
24H

AM/PM

Return Fix

Set

Clock synchronisation
ON

OFF

Return

10

Fix
< >

Set
– 39 –



NO

Bruksanvisning
11.Ventilasjon
(Gjelder kun for modeller som er utstyrt med denne funksjonen)

Ventilasjon
Innstilling for ventilasjon som er koblet til klimaanlegget.

Drift

1 Velg “11. Ventilation” i menyen og trykk 
deretter på “  Set” [  F2]-
knappen.

2 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
ønsket innstilling.

3 Trykk på innstillerknappen “  Set” 
[  F2].

Del Funksjon
1. ON/OFF Starte og stanse ventilasjonsdrift
2. Fan speed Innstilling av viftehastighet
3. Mode Innstilling av ventilasjonsmodus
4. 24H ventilation off Innstilling stopptid for 24-timers ventilasjon. 

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨ ] til å velge 
“1. ON/OFF” i skjermmenyen 
“Ventilation”og trykk deretter på 
innstillerknappen “  Set” [  F2].

2 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “ON” eller “OFF”.

3 Trykk på menyknappen [  MENY].
Skjermen vil gå tilbake til å vise “Ventilation”.

Ventilation

Set

<OFF>
<L>

1.ON/OFF

2.Fan speed
3.Mode
4.24H ventilation off

Return

Set

Set

Ventilation
ON

OFF

Return Fix

Set

Ventilation

Set

<OFF>
<L>

1.ON/OFF

2.Fan speed
3.Mode
4.24H ventilation off

Return
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MERKNAD
• “Impossible” (ikke mulig) vises på skjermen hvis ingen ventilasjonsenhet er tilkoblet eller hvis ventilasjonsenheten 

ikke er i drift.
• “2.Fan speed” eller “3.Mode”, “4.24H ventilation off” er tilgjengelig kun for klimaanlegg av typen luft/luft-varmeveksler 

VN-M*HE series. Du finner mer informasjon i brukerveiledningen som følger med luft/luft-varmevekslere.
• “ ” vises på den detaljerte skjermen under ventilasjonen når en annen vifteenhet enn luft/luft-varmeveksler 

VN-M*HE series brukes, og individuell drift for vifteenheten er aktivert.

12.Innstilling av lett kjøling
Lett kjøling begrenser spjeldets driftsområde eller undertrykker kapasiteten for å forhindre luftutkast eller 
overdreven kjøling.

MERKNAD
• Det kan hende at rommet ikke kjøles tilstrekkelig fordi lett kjøling-funksjonen begrenser klimaanleggets kapasitet.
• “ ” vises på skjermen når lett kjøling-funksjonen er i drift.
• “  No function” vises på skjermen på en modell uten lett kjøling-funksjon eller på en modell som ikke kan utføre 

kjølefunksjonen.
• For en modell som ikke har en innstillbar vindretning, er det kun kapasitetsbegrensningen som fungerer.

1 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “12.Soft cooling setting” på 
menyskjermen, trykk deretter på 
“  Set” [  F2]-knappen.

2 For å innstille lett kjøling-funksjonen trykk 
på “  ←” [  F1]-knappen for å 
velge “ON”.

3 Trykk på [  MENY]-knappen.
Skjermen går tilbake til menyskjermen.

Soft Cooling
1. Soft Cooling

ON　　/　OFF

Return Fix

Set
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13.Bevegelsessensor

 Innstilling av kommunikasjonssensor
• En “Bevegelsessensor” kan finne ut om det er personer tilstedte eller ikke.

Hvis det ikke er noen til stede går klimaanlegget automatisk i en energisparingsmodus.

MERKNAD
Hvis kommunikasjonssensoren ikke er koblet til vises “  No function”.

1 Trykk på [  MENY]-knappen for å vise 
menyskjermen.

2 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “Occupancy sensor setting” på 
menyskjermen, og trykk deretter på 
“  Set” [  F2]-knapen.

Element Funksjon

Occupancy sensor operation
De kan bestemme om du vil deaktivere kommunikasjonssensoren eller angi en tid 
for å bestemme om det er mennesker tislede eller ikke.
Fabrikkinnstillingen er 60 minutter for deteksjonstid. Du kan deaktivere, velge 
30 minutter, 60 minutter, 90 minutter, 120 minutter eller 150 minutter. 

Operation during absence
Du kan velge klimaanleggets drift når det ikke er noen til stede.
Standby: Sirkulasjonsmodus (termostat AV)
Stopped: Stopper klimaanlegget

Occupancy sensor setting
1.Occupancy sensor operation

2.Operation during absence

Return Fix

Invalid /     Enable

Standby /     Stopped

Set
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Occupancy sensor operation

Operation during absence

1 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “1.Occupancy sensor operation” på 
“Occupancy sensor setting”-skjermen.

2 Trykk på “  ←” [  F1] / “  
→” [  F2]-knappen for å velge ønsket 
bortetid.

3 Trykk på [  MENY]-knappen.
Skjermen går tilbake til menyskjermen.

1 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “2.Operation during absence” på 
“Occupancy sensor setting”-skjermen.

2 Trykk på “  ←” [  F1] / “  
→” [  F2]-knappen for å velge ønsket drift.

3 Trykk på [  MENY]-knappen.
Skjermen går tilbake til menyskjermen.

Occupancy sensor setting
1.Occupancy sensor operation

2.Operation during absence

Return Fix

Invalid /     Enable 60 min

Standby /     Stopped

Occupancy sensor setting
1.Occupancy sensor operation

2.Operation during absence

Return Fix

Invalid /     Enable 60 min

Standby /     Stopped
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14.Strømforbruk

Strømforbruk
Strømforbruket vises i en graf. (Det kan være at det ikke vises, avhengig av modellene.)

1 Trykk på [  ∧] / [  ∨]-knappen for å 
velge “14. Power consumption” på 
menyskjermen, og trykk deretter på 
“  Set” [  F2]-knappen.

2 Trykk på “  ←” [  F1] / 
“  →” [  F2]-knappen for å velge 
modusen.

Day1 ⇔ Day2 ⇔ Week

3 Trykk på [  AVBRYTER]-knappen for å gå 
tilbake.
Skjermen går tilbake til menyskjermbildet.

Day1-modus
Data i dag og i går

Day2-modus
Data i dag og i forrige uke

Week-modus
Data for denne uken og forrige uke

kWh

5

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22

Power consumption (Day1)
: Today

Return

: Yesterday Set

kWh

5

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22

Power consumption (Day1)
: Today

Return

: Yesterday

kWh

5

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22

Power consumption (Day2)
: Today

Return

: Last week

Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat

kWh

10

Power consumption (Week)
: This week

Return

: Last week
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MERKNAD
• Denne funksjonen kan bare brukes med tilhørende innendørsenheter og utendørsenheter.

Den kan ikke brukes når inkompatible modeller er inkludert i gruppen som er koblet til fjernkontrollen. 
“  No function” vises.

Kompatible modeller
Innendørsenhet: RAV-GM-serie, RAV-RM-serie
Utendørsenhet: RAV-GP-serie

• Strømforbruket vil ikke vises når luft til luft-varmeveksler og ventilasjonsenhet er inne i gruppen.
• Grafdata oppdateres hvert 30. minutt.
• Strømforbruket som vises er bare et estimat, da det bare beregnes. Det kan noen ganger avvike fra resultatet som 

måles av effektmåleren.
• Ikke bruk verdiene på displayet for å vurdere den kontraherte effekten og beregne strømbelastningen.
• Data vises på den tiden i sommertiden.
• Når det oppstår strømbrudd, vil ikke data fra opptil 30 minutter før strømbruddet vises.
• Når innstillingsdata for innendørsenheten er sjekket og/eller endret, kan det være at data for den perioden ikke vises.
• Når du bruker klimaanlegget med to fjernkontroller, kan ikke denne funksjonen brukes med den underordnede 

(følge-) fjernkontrollen.
• Still alltid klokken før du bruker denne funksjonen.
• Skjermen vender tilbake til menyskjermbildet dersom fjernkontrollen ikke betjenes i ca. 60 sekunder.
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15.Informasjon

Modellinformasjon
Viser modellnavn og serienummer.

Serviceinformasjon (“Service information”)
Kontroller kontaktnummeret for service.

1 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“15.Information” i menyskjermen og trykk 
deretter på innstillerknappen “  
Set” [  F2].

2 Bruk knappene [  ∧] / [  ∨] til å velge 
“1.Model information” og trykk deretter på 
innstillerknappen “  Set” [  F2].

1 Bruk knappene [  ∧ ] / [  ∨ ] til å velge 
“2. Service information” i skjermmenyen 
“Information” og trykk deretter på 
innstillingsknappen “  Set” 
[  F2].

Information
1.Model information
2.Service information
 

Set
Return

Set

Set

Model information
Indoor No.
Name

Outdoor No.
Name

001Z9999
RAV-SM1104UT-E

001Z9999
RAV-SM1104AT8-E

Return

1-1

Information
1.Model information
2.Service information
 

Set
Return

Set
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Gruppekontroll
Følgende funksjoner kan stilles inn individuelt for hver enhet ved bruk av gruppestyring.
“Wind direction”, “Individual louver”, “Swing type”, “Louver lock” 
Følg instruksjonene nedenfor før du innstiller hver funksjon.

Når sentralkontroll utføres
Når du trykker på en driftsknapp som er et mål for driftslåsen mens driftslåsen er aktivert av sentralkontrollen, vises 
denne informasjonen i 5 sekunder.

1 Velg gruppestyringsfunksjonen i menyen 
og trykk deretter på innstillerknappen 
“  Set” [  F2]-knappen.

2 Trykk på “  unit” [  F1]-knappen 
til å velge enheten som skal stilles inn.
Valgte enhet vil skifte i i følgende sekvens med 

hvert trykk på knappen:

3 Trykk på innstillerknappen “  Set” 
[  F2].
Innstillingsmenyen for den valgte enheten 

bringes frem.

4 Trykk på avbryterknappen [  AVBRYTER].
Trykk på avbryterknappen [  AVBRYTER] 

for å gå tilbake til forutgående skjermmeny.
Trykking på avbryterknappen [  AVBRYTER] 

i skjermmenyen ved innstilling av “Swing type” 
eller “Louver lock” vil føre til at “  Setting” blir 
vist.

• Den valgte enhetens tall (adresse) blir vist i øvre 
venstre del av skjermen, med unntak av når “ALL” 
(alle enheter) er valgt.

• “ALL” er ikke tilgjengelig for visse innstillinger.

Detaljer for driftslås aktivert av sentralkontroll 
• Start og stopp er ikke tillatt.
• Endring av driftsmodus er ikke tillatt.
• Endring av temperaturens settpunkt er ikke tillatt.
• Endring av viftshastighet er ikke tillatt.

Return
Unit Set

Wind direction

1 – 1

1 – 2

1 –– 3

1– 4

1 –

–

– 5

ALL

–

–

Set

Unit

1-1 1-2 ALL

Set

Return
Unit Set

Wind direction

1 – 1

1 – 2

1 – 3

1 4

1 –

–

– 5

ALL

–

–

–

–

Return

Wind direction

Swing ON
Louver

1–1

12:00

Mode Fan Speed
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6 Vedlikehold
Skru av strømmen før det foretas vedlikehold.

FORSIKTIG
Ikke betjen knappene med våte hender.
Dette kan føre til elektriske støt.

Daglig vedlikehold
Tørk av fjernkontrollen med en tørr, myk klut. Bruk av vann til å rengjøre enheten kan føre til funksjonssvikt.

Rensing av luftfilter

Rens luftfilteret når “ ” (filterindikering) vises 
med detaljert skjermvisning. (side 26)
(“ ” vil ikke bli vist med normal skjermvisning.)
• Tilstoppede luftfiltre vil redusere kjøle- og 

oppvarmingsytelsen.
Cool
24

Room A 12:00

Mode Fan Speed
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7 Feilsøking

Bekreftelse og kontroll

Når det oppstår en feil med klimaanlegget, vil det 
vises en feilkode og innedelens enhetsnummer vil 
bli vist på fjernkontrollens skjerm.

* Kontrollkoden vil vises kun så lenge enheten er 
i drift.

Trykk på overvåkingsknappen 
[  OVERVÅKINGS] eller avbryterknappen 
[  AVBRYTER] for å frembringe skjermmenyen 
for informasjon.

Når skjermmenyen for kontroll av informasjon 
vises:
Trykk på “  Contact” [  F1]-knappen 
for å frembringe kontaktnummeret for service.
Trykk på “  Information” [  F2]-
knappen for å frembringe enhetens modellnavn 
og serienummer.

Cool
24

Mode Fan Speed

Code : P10    Unit : 2–2
Sjekkode

Enhetsnummer 
for enheten med 
funksjonsfeil.

Check

Contact Information
Return

Check
Code:P10
Unit:2–2

Contact

Information
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